Ng Tung River
EXEDE

Ng Tung River, also known as the River Indus, a name bestowed by an Indian
surveyor who was sent to examine the topography in the New Territories when
the city was still under the British colonial rule, is a tributary of the Sham Chun
River that defines the border between Hong Kong and Mainland China. Besides
supporting villagers’ agricultural activities and poultry farming, some of the most
common modes of subsistence back in the last century, its abundant natural
water resources has long provided an ecological lifeline for a wide variety of
species. The river has also witnessed an astounding history of numerous
hydraulic engineering projects. Once composed of meandering streams that
were extremely susceptible to destructible flooding, the river has now
undergone a series of substantial changes over the past hundred of years, taking
pride in its successful story of water resource management and flood mitigation
measures.

FEARITRT, SRS ERERT , AR py T A D R B IR PR T ) —— o7 D R R il 3 S
MEAT 25 SR IR 5 | 2 BT A4 T 45 o L343 0 0 Bl e i BEL v K Bdsa s 358 ) AR T
JEAR S, HAUIE M B SRy S SR o A R LA Y A 3 U 5 S 2 R S A A
BHSETHE, W2 AP AR Fa (B A1 52 A FEARII 5 2 B /K e At RIS &
s AR RIS B A A P B H AR A B2, AR i R RE R By
LI 5o S5 20 T VAR S b BB /KOR TR, s ek 4aE LA i85 488 oy
IKIIHEE, AR AEUOE AR IR S AN BT,

= A X >, 7 %
e N
oA N
)
i ;
) RAE J




Pond of Flower Field
1 alE

Perched in the heart of the village, the pond of flower field is easily recognized
as one of the most outstanding ecological attractions in Fu Tei Au. Evidenced by
old newspaper clippings, the pond’s formation is believed to be the result of mud
digging by earlier brick company workers. It was later utilized for aquaculture
before it lay abandoned in the ‘80s. Nowadays, the pond is overspread by thick
layer of water hyacinths, to which much of its publicity and beauty are owed. This
picturesque pond of flower blossom can be commonly seen in around May to
October every year, often drawing bikers and passer-by alike to pause and gaze
at this captivating scenic view.
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Habitat of Fireflies
2K amZERM

As villagers recall, Fu Tei Au was once inhabited by large numbers of fireflies. Over the
last 50 years, however, their populations have greatly diminished due to rapid
development of infrastructures and river project. While the Water Pollution Control
Ordinance is able to maintain optimal water quality level in respect of discharges from
new structures, landscape alteration may nonetheless cause habitat fragmentation
and food web deconstruction, reducing the mobility and reproductive ability of living
organisms that live depending on the integrity of the ecosystem. In respond to the
staggering decline in firefly numbers, villagers have volunteered to observe their
activities regularly and organize tours for people to watch and understand more about
this special insect. Species such as "Mountain Firefly" (Lychnuris praetexta) and aquatic
firefly can be spotted around the meander listed as conservation area near Ng Tung
River.
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Peach Blossom Hill
JE1E L

The top of the Peach Blossom Hill was covered with
gravel. The villagers started to restore the vegetation on
the mountain many years ago. In addition to preserving
native plants, they promoted biodiversity and a green
natural environment by planting peach blossoms,
poinciana, and overlord flowers.
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Habitat of Egrets
Bl

The habitat of egrets sits right next to the pond of flower field. One may encounter
flocks of egrets flying back to Fu Tei Au to rest and avoid predators at nightfall,
a rare yet spectacular scene that takes place around the year. Apart from that,
migratory birds are said to be particularly noticeable during Autumn when they
wing their way south as winter approaches in the Northern Hemisphere.
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Lotus Pond
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The lotus pond in Fu Tei Au is a project created for increasing biodiversity and \\j"*\\w ;"\x 2 e g; W
operated by voluntary local villagers. From planting new seedlings to fertilising, e ' Ve J»% L s b
the lotus sprouts around Spring and develops into its full ripe stage during .1'3{' RS -’EJ 5
summertime. An increased number of butterflies and dragonflies are spotted 4 (e b
gravitating to this artificially intervened habitat since its deliberate e F 9_;:‘{ T
e : £
management. uﬁ%j{%ﬁ o= b, i e
e I g W a
HEAE—ERANRABTRENEASNER, HAZEBETERMNE, #E— Ol <1 e i
FREEYZERM. HITHRERE, BEEFREHESF, BREFHEZET N ghieg e
BT, BRTES—SHTFNRETED. ANRMARRELLE, #HK . (s
2 MMAR AR AV B IR TR AR RS | B E A TR, RGN EBRE e e
RRE4EARD,
= "ﬂg Eh
wq'.'- Lr:a‘{’ =
\ S5



' ST S o
’/"s. ii--b_- — ! -

The Lui Cho Temple is an iconic landmark at Fu Tei Au that does not only serve for its religious purpose in worshiping

Lui Cho (also known as Lu Dongbin), a significant figure in Taoism history and one of the Eight Immortals in Chinese

folklore, but also a venue that gathers current and former villagers together in countless occasions such as Yulan.

Having withstood multiple reconstructions and renovations since its establishment in the 60s, the temple has provided

temporary shelter in times of flood and a place for villagers to socialize. While people would help to clean the temple and

replace offering items during Yulan, other events such as Earth God Festival and Chinese New Year activities also take
place here. To date, it has never been closed or locked, and is always welcome for visiting.
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Villagers build sheds and pay homage to different gods at the annual Hungry Ghost Festival, such as Heaven and
Earth parents, Guan Yin, and Lui Cho. However, the King of Ghosts is among the most outstanding of all. It is believed
that he holds the power to maintain discipline of the spirits who roam the living realm freely during the Ghost Month. To
honour the demographic diversity of the residents at Fu Tei Au, they have agreed to take turns in altering the type of
representation the effigy takes every year. Until 2019, Fu Tei Au villagers pioneered to build four different types of effigies
to represent King of Ghosts, an unprecedented practice in the Yulan Festival history. Each effigy’ face colour varies
and embodies unique origin customs — red for Hakka, blue for Chiuchow, white for Dongguan, and green for Fujian.
Strings of Japanese-styled oil-paper umbrellas and lanterns are incorporated into the festival the same year. By adopting
innovative elements to traditional Yulan, villagers aspire to preserve and pass on this invaluable culture.
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The Hungry Ghost Festival (widely known as Yulan in Buddhism, or Zhongyuan in Taoism) is a symbolic 3-day carnival-
like ceremony that takes place in the seventh lunar month every year at Fu Tei Au. This tradition has been upheld locally
for over 50 years and was successfully inscribed onto the third national list of intangible cultural heritage in 2011.
Aside from burning incense and joss paper, performing Chiu Chow-style drama, and offering food and gifts to deities
and ancestors, Fu Tei Au is renowned for their special ritual stop at Ng Tung River and Sheung Shui Slaughter House.
Villagers and believers would gather to appease spirits of illegal immigrants who drowned trying to swim to Hong Kong
durtAggthe '50s, as well as the animal realm respectively. The festival finishes off on the last day with a sizable and joyful
feast in celebration for the its completion.
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Liu Chi Hip (Hip Gor)
As a forerunner of Fu Tei Au conservation, he has started providing free guided tours and introducing the history of the
village to the public since 2014. Present chairman of the Sheung Shui Fu Tei Au Village Residents Welfare Association
and vice-chairman of the Fu Tei Au Yulan Association. Different innovative activities are initiated in the Yulan Festival
under his leadership.
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Lit On Pong (Lit Gor)
An enthusiast and promotor of ecological conservation who collaborates with Hip Ko on implementing community guided
tours. Actively assisted the Hong Kong Lutheran Social Services group in connecting with various stakeholders during
the early stage of the project.
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Leung Kwai Ming (Ming Gor)
Keen pioneer in Fu Tei Au environmental protection. Famed for his effort in collecting and reusing waste materials to craft
numerous warship models, forming what is known as the “Fleet of Hong Kong Special Administrative Region”.
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Red Brick Bridge
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Important in balancing off water level, this arched
bridge was built connecting the water flow from both
sides of the ponds of flower field. The bridge structure is
composed of mainly red bricks, with some bearing the
iconic “KCR” markings, hinting strongly at a possible
relationship between the history of Fu Tei Au and the
Kowloon-Canton Railway, the first nationwide train
system that linked Hong Kong with Mainland China in
the early 20th century.
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Liu’s Family Grave

2R EE

The grave was rebuilt by the Liu’s clan from the indigenous
village of Sheung Shui Wai adjacent to Fu Tei Au. Erected
on a secluded hillside not far away, the original gravestone
still stands solemnly despite its relatively poor condition.
A closer examination of the inscription reveals the grave’s
owners in detail — it was intended to commemorate the
tenth generation ancestor of the Liu’s and his two wives.
The new grave is now able to present the said epitaph
with better clarity after a major revamp recently. It shows
that it was reconditioned during the seventh year of the
Tongzhi reign of the Qing dynasty, which is equivalent to
year 1868, approximately 153 years ago. Moreover, the
carved headstone of this joint burial has also shed light on
the former name of Fu Tei Au as “Har Shui Ling", leading
us one step closer to piecing together the untold history of
this place.
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Man Ming Temple
SRR

Built no later than 1924, this three-bay structured temple
was to venerate the Man God (Civil God), Mo God (Martial
God), and Kuixing (God of Literature), all of whom belong
to the five Wenchang gods, a group of Chinese deities
associated with good luck in examinations. A typical
statue of Kuixing depicted standing on a dragonfish, with
one arm raised holding a pen and the other holding a
dipper - a gesture that denotes coming in first in exams,
was previously kept in Man Ming Temple. It was later
transferred to and enshrined in Liu Man Shek Tong
Ancestral Hall in Sheung Shui Wai under the possession
of the Liu families, whose clan was the builder of the
temple. The building is assessed as a Grade lll heritage
by the Antiquities Advisroy Board in 2010.
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the temple, which was displayed in the
Hong Kong Cultural Museum three
years before




Man Ming Temple
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Farmhouse Kitchen
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Currently inhabited by a pair of old couples (Mr. Chau and his wife) in their 90s,
their residence has exemplified the traditional layout of a squatter home. Of all
segregated rooms, the kitchen is particularly unique as it has maintained its
primal look. While the exterior wall is cladded with wooden planks, the rooftop
is covered by metal sheets, with elongated wood beams that add support to its
interior structure. A vintage brick stove is set up inside the kitchen, and a concrete
chimney is positioned against the wall. Firewood is used conventionally as fuel not
just for cooking, but also to prepare water for a hot bath that takes place next to
the stove. To reduce their electricity costs, the couple would still make use of this
customary method to heat up the water instead of using modern gas water heater.
It is interesting to note that a simple shrine and fai chun are decorated above the
ledge, which represent the Kitchen God (aka Stove God) who watches over the
family.
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Well House .
(Fu Tei Au Story house) N7
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The Fu Tei Au Storyhouse was renovated based on rE‘:J ) 3 - 5 A
the squatter structure of its predecessor. On one hand, L ‘lli:_fifg‘ 7 & €
squatting has shaped a majority of the village life, but it AT ] o
also speaks of a remarkable housing phenomenon that . v b

spawned within the greater spectrum of the Hong Kong o i o i~
history.
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Pond House
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Amid the hidden cul-de-sacs and labyrinthine paths of Fu Tei Au lie

a well-maintained pond house. Mrs. Tang, owner of the place, ran a

large-scale fish farming business during the ‘60s and the ‘70s. After

failing to operate the poultry farm, her family switched to ornamental

fish farming to make a living. Up to hundreds and thousands of

tropical fish like cardinal tetras were bred in stacked fish tanks, and
would be shipped to and sold in Southeast Asia.
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Terraced House

HEE Y pat
EI 1= ae:, S,

B G C
ifi' {'_'_,“I{“‘J -2 -
The terraced house features a row of attached living R
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units and a staircase that was built on a slope near the 0

storshouse Each resident Iving in that ally has to pas Y T
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stair, providing a common area that encourages social e MNTy
interactions between neighbours. ; -

RN ERBENEEE—BRE S BEREANET \ i — T
R, HPMEFMAORNERA—BIBEN & E o m &
7 B T A B R ) R R AT AR B o o b o
M Bs A RE P2 MSR FOERE, B, 12 . | i an
BT — RS, ABEMERT —EHEAEX | *

MEBASESE. £



= . 2 gl ey
i SE N TV AL

B

5

-!-:m' ]
et LI

- ¥ -s.n--

o -.“"k‘;'-‘-:l -
P, oot —
L -.. iy e -

&

1% 87 (

ke
Lft}-‘;\'y

4

The Ruin of
Tai Wong Yeh Temple
A EEREIEIL

The Tai Wong Yeh Temple is an integral part of the Chau’s

residence complex. The site is believed to be one of the six

houses in ruin following the invasion of the Imperial Japanese i

Army. The couples have said to have worshipped Tai Wong Yeh o

(the Great Lord), a figure in Taoism, since 60 years ago when
they first arrived Fu Tei Au.
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Farmhouse Kitchen
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l gos T s | The Lo Wu Brick On August 27, severe The 1st Hungry Ghost Sheung Shui Slaughterhouse After three stages of public engagement, The Civil Engineering and
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On the 20th of May, heavy River Indus training IR SO o
rainstorms brought by work was completed.
Typhoon Brenda caused The Stone Stele at
a great destruction. Man Shek Bei Tau was
Ming Temple was partly kept. :
e NN ' T S— " B RS R | The river channel has R H R AT B A A R Photo credit by Soldier Lau
been reshaped for Tak Yeung Tong Lui Cho Temple
Liu’s family settled According to local folk tale, the Man Ming Temple was After the Chinese Civil War, The old dam near Man Ming Tak Yeung Tong Lui Cho Temple 19895H20H, ReE %R flood prevention. Fanling North New Development started renovating and was
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